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1. Fecha de inscripción: 

 
2. Nombre 3. Número de identidad 4. Sexo 

5. Teléfono 6. Año de llegada al país 

7. Domicilio 8. Residencia si es diferente que domicilio 

  

 

9. Nombre de la madre 10. Número de identidad 11. Teléfono en el trabajo 

12. Correo electrónico 13. Año de llegada al país 

14. Dirección si es otra que la del menor 

 

 

15. Nombre del padre 16. Número de identidad 17. Teléfono en el trabajo 

18. Correo electrónico 19. Año de llegada al país 
 

20. Dirección si es otra que la del menor 

 

 

21. Nombre del apoderado si no es el padre o la madre 22. Número de identidad 23. Teléfono en el trabajo 

24. Correo electrónico 

 

25. Nombre del contacto que habla islandés 26. Teléfono 27. Teléfono en el trabajo 

28. Correo electrónico 

 

29. Idioma en el que se comunica con la escuela 

30. Solicita ser inscrito en 31. ¿Cuándo empieza el alumno? 

32. ¿En qué escuela de recepción estaba el menor? 33. ¿En qué año? 
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34. Emisión de Permiso de Residencia (si es necesario) 35. Fecha 

36. Emisión de Certificado de Salud (si es necesario) 37. Fecha 

 

38. ¿En qué países del extranjero ha residido el menor? 39. ¿Cuántos años ha residido en el extranjero? 

  

  

 

40. ¿Cuántos años ha estudiado en la escuela en el extranjero? 41. Nombre de la escuela 

  

42. ¿Cuántos años ha estado en la escuela en Islandia? 43. Nombre de la escuela 

  

 

44. ¿Cuántos años ha estado en guardería en el extranjero? 

45. ¿Cuántos años ha estado en guardería en Islandia? 
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46. Nacionalidad de origen del menor 

47. Antecedentes religiosos del menor 

48. Nacionalidad de la madre 

49. Nacionalidad del padre 

50. Nacionalidad del apoderado si no es el padre o la madre 

51. Idioma del menor 

52. Idioma de la madre 

53. Idioma del padre 

54. Idioma del apoderado si no es el padre o la madre 

55. Qué idiomas se hablan en casa 

 

56. Sabe leer el menor en su idioma materno 

57. Conocimiento del menor en islandés 

58. Conocimiento del menor en inglés 

59. Conocimiento en otros idiomas 

60. Cuáles 

 

61. Materias en las que el menor tiene especial interés 

62. Habilidad en natación 

63. Intereses principales 

64. Otras cosas que tienen importancia para el desarrollo escolar del menor 

 

 

 

ninguno poco bastante bueno bueno muy bueno 

ninguno 

 
poco 

 
bastante bueno 

 
bueno 

 
muy bueno 

 

ninguno 

 
poco 

 
bastante bueno 

 

bueno 

 
muy bueno 

 


